
URSCHRIFT - ORIGINALE Nr. 396/26

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

GEGENSTAND: OGGETTO:
Umbau und Ausbau der Schulzone von Innichen 
-  2.  Baulos  (Wirtschaftsoberschule)  -  Zuschlag 
der  Planung (abzüglich der  bereits  erarbeiteten 
Leistungen QbI)  und  Bauleitung sowie  der  Ab-
rechnung  und  Sicherheitskoordination  an  die 
zeitweilige  Bietergemeinschaft,  bestehend  aus 
Freiberuflersozietät Stifter + Bachmann und Inge-
nieurgesellschaft  Bergmeister  GmbH  (CUP 
F26B14000030003; CIG B41A35A221)  - 1. Ände-
rung  des  laufenden  Vertrages  (Anpassung  des 
Honorars an den genehmigten höheren Kosten-
rahmen)  (CUP  F26G25000010004;  CIG 
B5CE7238C2)

Modifica ed ampliamento della zona scolastica di 
San Candido - 2. lotto (Istituto tecnico economi-
co) - aggiudicazione della progettazione (ad ec-
cezione delle prestazioni QbI già elaborate) e di-
rezione dei lavori nonchè della contabilità e del 
coordinamento della sicurezza al raggruppamen-
to  temporaneo,  costituito  da  studio  associato 
Stifter + Bachmann e società di ingegneria Berg-
meister  Srl  (CUP  F26B14000030003;  CIG 
B41A35A221) - 1. modifica del contratto in esecu-
zione  (adeguamento  dell'onorario  al  maggiore 
quadro  economico  approvato)  (CUP 
F26G25000010004; CIG B5CE7238C2)

SITZUNG VOM SEDUTA DEL

02.07.2026 - ore 09:00 Uhr

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften  wurden 
für  heute  im üblichen  Sitzungssaal  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle  formalità prescritte  dalla  vigente 
Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i componenti 
di questa giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzugang
mod.remota

Rainer Klaus Bürgermeister Sindaco   

Rienzner Rosa Maria Vize-Bürgermeisterin Vicesindaca   

Dapoz Marco Referent Assessore   

Holzer Stefan Referent Assessore   

Kraler Harald Referent Assessore   

Patzleiner Emanuel Referent Assessore   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, Signor

 Happacher Dr. Michael

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 Rainer Klaus



in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und er-
klärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeindeausschuss be-
handelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e di-
chiara aperta la seduta. La giunta comunale passa alla trat-
tazione dell'oggetto suindicato.



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

VORAUSGESCHICKT,  dass  mit  Vertrag 
Rep.Nr. 872/25 vom 03.07.2025, registriert 
am 03.07.2025 unter Nr. 14005, Serie 1T, 
einbezahlt  €  320,00,  der  zeitweiligen Bie-
tergemeinschaft, bestehend aus Freiberuf-
lersozietät Stifter + Bachmann und Ingeni-
eurgesellschaft  Bergmeister  GmbH,  die 
Planung (abzüglich der bereits erarbeiteten 
Leistungen  QbI),  Bauleitung,  Abrechnung 
und  Sicherheitskoordination  der  Arbeiten 
betreffend  den  Umbau  und  Ausbau  der 
Schulzone von Innichen - 2. Baulos (Wirt-
schaftsoberschule) für einen Betrag von € 
596.594,66  (+  4%,  +  MwSt.)  übertragen 
wurde; 

PREMESSO che con contratto n. 872/25 di 
rep. del 03.07.2025, registrato il 03.07.2025 
al n. 14005, serie 1T, versati  € 320,00, è 
stato appaltato al raggruppamento tempo-
raneo, costituito da studio associato Stifter 
+ Bachmann e società di ingegneria Berg-
meister Srl, la progettazione (ad eccezione 
delle prestazioni QbI già elaborate), direzio-
ne, contabilità e coordinazione di sicurezza 
dei lavori di modifica ed ampliamento della 
zona scolastica di San Candido – 2. lotto di 
edificazione  (Istituto  tecnico  economico) 
per un importo di  € 596.594,66 (+ 4%, + 
IVA);

BERÜCKSICHTIGT,  dass  die  Kosten des 
Bauvorhabens  zum  Zwecke  der  Berech-
nung  des  Honorars  für  oben  genannten 
Auftrag in  € 4.975.000,00, wie folgt aufge-
teilt, geschätzt worden sind:

CONSIDERATO che il costo dell’opera, ai 
fini  del  calcolo  dell’onorario  relativo 
all'incarico  suddetto,  è  stato  stimato  in  € 
4.975.000,00, diviso nel modo seguente:

IID-Codes laut MD  vom 
17.06.2016, aktualisiert durch 

Anhang I.13 des GvD Nr. 
36/2023

Codici-ID di cui al D.M. 
17.06.2016, attualizzato 

dall’Allegato I.13 del D.Lgs. n. 
36/2023 

      

E.08
Bauarbeiten
Edilizia

2.635.000,00 € Hauptleistung
Prestazione principale

S.03
Tragwerke
Strutture portanti

1.350.000,00 € Nebenleistung
Prestazione secondaria

IA.01
Anlagen
Impianti

220.000,00 € Nebenleistung
Prestazione secondaria

IA.02
Anlagen
Impianti

460.000,00 € Nebenleistung
Prestazione secondaria

IA.03
Anlagen
Impianti

310.000,00 € Nebenleistung
Prestazione secondaria

 
Gesamtbetrag der Arbeiten
Costo complessivo lavori

4.975.000,00 €
Gesamtleistung

Prestazione completa

DARAUF HINGEWIESEN,  dass im Nach-
hinein sich ergeben hat, dass für das vorlie-
gende Projekt die Planung nach der BIM-
Methode  (Building  Information  Modeling) 
erforderlich ist. In mehreren vorbereitenden 
Koordinierungssitzungen mit den Herrn Dr. 
Arch.  Andrea  Sega  und  Dr.  Arch.  Stefan 
Bauer  von  der  Abteilung  Hochbau  und 
technischer Dienst der Autonomen Provinz 
Bozen wurden die Rahmenbedingungen für 

DATO ATTO che successivamente è emer-
so  che  per  il  presente  progetto  è  neces-
saria  la  progettazione  secondo  il  metodo 
BIM  (Building  Information  Modeling).  Nel 
corso  di  diversi  incontri  di  coordinamento 
con  i  Signori  Dott.  Arch.  Andrea  Sega  e 
Dott. Arch. Stefan Bauer della Ripartizione 
Edilizia  e  servizio  tecnico  della  Provincia 
Autonoma di  Bolzano sono stati  chiariti  e 
definiti i requisiti quadro per la progettazio-



die Anwendung der BIM-Methode ausführ-
lich  besprochen und definiert.  Dabei  wur-
den  zentrale  Anforderungen  und  Voraus-
setzungen identifiziert, die für eine fachge-
rechte Umsetzung der BIM-gestützten Pla-
nung notwendig sind;

ne secondo il metodo BIM. Durante questi 
incontri, sono state individuate le condizioni 
necessarie per un corretto utilizzo della me-
todologia;

FESTGESTELLT,  dass  daher  mit  Unter-
werfungsurkunde  Rep.Nr.  874/25  vom 
09.09.2025, registriert am 09.09.2025 unter 
Nr. 18430, Serie 1T, einbezahlt € 200,00, 
ein  Teil  des  Pflichtfünftels,  und  zwar  € 
92.979,78  (+  4% MwSt.),  auf  den  vorher 
genannten Vertrag angewendet wurde; 

CONSTATATO che per tal motivo, con atto 
di  sottomissione  n.  874/25 di  rep.  del 
09.09.2025,  registrato  il  09.09.2025  al  n. 
18430, serie 1T, versati  € 200,00, è stato 
applicato  al  contratto  prima  menzionato 
una  parte  del  quinto  d'obbligo,  e 
precisamente € 92.979,78 (+ 4% IVA);

DARAUF  HINGEWIESEN,  dass  mit  den 
letzten  Änderungen  des  Raumprogramms 
des  gegenständlichen  Vorhabens,  geneh-
migt mit  Beschlüssen der Landesregierung 
Bozen und der Gemeinderäte von Innichen 
und  Sexten  der  Kostenrahmen  von  € 
4.975.000,00  auf  €  7.110.000,00,  erhöht 
worden ist;

RILEVATO che, con le ultime modifiche al 
programma  planivolumetrico  dell’opera  in 
oggetto,  approvate con deliberazioni  della 
Giunta provinciale di Bolzano e dei Consigli 
comunali di San Candido e di Sesto, il qua-
dro  economico  è  stato  aumentato  da  € 
4.975.000,00 a € 7.110.000,00;

BERÜCKSICHTIGT, dass sich der derzeit-
ge Kostenrahmen auf  € 7.111.054,98 be-
läuft. Dieser teilt sich wie folgt auf:

CONSIDERATO che l’attuale quadro eco-
nomico ammonta a € 7.111.054,98, suddi-
viso come segue:

IID-Codes laut MD  vom 
17.06.2016, aktualisiert durch 

Anhang I.13 des GvD Nr. 
36/2023

Codici-ID di cui al D.M. 
17.06.2016, attualizzato 

dall’Allegato I.13 del D.Lgs. n. 
36/2023 

      

E.08
Bauarbeiten
Edilizia

3.814.810,44 € Hauptleistung
Prestazione principale

S.03
Tragwerke
Strutture portanti

1.365.071,07 € Nebenleistung
Prestazione secondaria

IA.01
Anlagen
Impianti

232.546,11 € Nebenleistung
Prestazione secondaria

IA.02
Anlagen
Impianti

677.290,24 € Nebenleistung
Prestazione secondaria

IA.03
Anlagen
Impianti

921.337,12 € Nebenleistung
Prestazione secondaria

 
Gesamtbetrag der Arbeiten
Costo complessivo lavori

7.111.054,98 €
Gesamtleistung

Prestazione completa

BERÜCKSICHTIGT, dass auf der Grundla-
ge des genehmigten aktualisierten Kosten-
rahmens  und  unter  Berücksichtigung  der 
einzelnen Leistungen sowie des gewährten 
Preisnachlasses,  dem  Auftragnehmer  ge-
mäß  M.D.  vom  17.06.2016,  aktualisiert 
durch Anhang I.13 des GvD Nr.  36/2023, 

CONSIDERATO che, sulla base del quadro 
economico aggiornato approvato e  tenuto 
conto delle singole prestazioni, nonchè del 
ribasso concesso, compete all’appaltatore, 
secondo il D.M. del 17.06.2016, attualizza-
to dall’Allegato I.13 del D.Lgs. n. 36/2023, 
un  compenso  di  €  801.763,62  (+  4%,  + 



eine Vergütung von € 801.763,62 (+ 4%, + 
MwSt.) zusteht;

IVA);

NACH DAFÜRHALTEN, deshalb das oben 
genannte Honorar von € 596.594,66 (+ 4%, 
+ MwSt.) um € 205.168,96 (+ 4%, + MwSt.) 
zu erhöhen;

RITENUTO  pertanto  di  aumentare  di  € 
205.168,96 (+ 4%, + IVA) il suddetto ono-
rario di € 596.594,66 (+ 4%, + MwSt.);

FESTGESTELLT,  dass  die  gegenständli-
che Vertragsänderung unter die Fälle laut 
Art.  48,  Abs.  1,  Buchst.  b)  des  L.G.  Nr. 
16/20215 fällt;

ACCERTATO che la modifica contrattuale 
in oggetto rientra nei  casi  previsti  dall’art. 
48, co. 1, lett. b) della L.P. n. 16/20215;

FESTGESTELLT weiters, dass die Preiser-
höhung nicht mehr als 50 Prozent des ur-
sprünglichen Vertragswerts beträgt;

ACCERTATO che l’aumento di prezzo non 
eccede il 50 per cento del valore del con-
tratto iniziale;

NACH erfolgter Beratung; ESAURITA la discussione;

BERÜCKSICHTIGT, dass gegenständliche 
Maßnahme  keine  Ausgabenverpflichtung 
bedingt, da die Ausgabe zu Lasten der Au-
tonome Provinz Bozen-Südtirol ist, welche 
aufgrund  entsprechender  Vereinbarungen 
für die direkte Auszahlung zu Gunsten des 
Wirtschaftsteilnehmers sorgt;

CONSIDERATO che il  presente provvedi-
mento non comporta alcun impegno di spe-
sa, in quanto la spesa è a carico della Pro-
vincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige, la 
quale, in base a relative convenzioni, prov-
vede  al  pagamento  diretto  a  favore 
dell’operatore economico;

MIT Verweis auf: RICHIAMATI:
- die Richtlinien 2014/23/EU, 2014/24/EU 

und 2014/25/EU des Europäischen Par-
laments;

- le  direttive  2014/23/UE,  2014/24/UE  e 
2014/25/UE del Parlamento europeo;

- das GvD. vom 31.03.2023, Nr.  36 und 
entsprechende Anhänge i.g.F.;

- il D.Lgs. 31.03.2023, n. 36 e rispettivi al-
legati i.v.;

- das L.G. vom 17.12.2015, Nr. 16 i.g.F.; - la L.P. 17.12.2015, n. 16 i.v.;
- das L.G. vom 22.10.1993, Nr. 17 i.g.F.; - la L.P. 22.10.1993, n. 17 i.v.;
- das GvD. vom 09.04.2008, Nr. 81 i.g.F.; - il D.Lgs. 09.04.2008, n. 81 i.v.;
- das L.G. vom 12.12.2016, Nr. 25 i.g.F.; - la L.P. 12.12.2016, n. 25 i.v.;
- das  Ministerialdekret  vom  17.06.2016, 

aktualisiert durch Anhang I.13 des GvD 
Nr. 36/2023;

- il Decreto ministeriale 17.06.2016, attua-
lizzato  dall’Allegato  I.13  del  D.Lgs.  n. 
36/2023;

- den  Beschluss  der  Landesregierung 
vom 11.11.2014, Nr. 1308;

- la  delibera  della  giunta  provinciale 
dell’11.11.2014, n. 1308;

- das geltende einheitliche Strategiedoku-
ment;

- il  documento unico di  programmazione 
in vigore;

- den geltenden Haushaltsvoranschlag; - il bilancio di previsione corrente;
- die  programmatischen  Richtlinien  zur 

Durchführung des Haushaltsvoranschla-
ges;

- gli atti programmatici di indirizzo attuativi 
del bilancio;

- die geltende Verordnung zur Regelung 
der Verträge;

- il  vigente regolamento per  la  disciplina 
dei contratti;

- die  geltende  Verordnung  über  das 
Rechnungswesen;

- il vigente regolamento sulla contabilità;



- die geltende Satzung dieser Gemeinde; - il vigente Statuto di questo Comune ;

DARAUF HINGEWIESEN, dass zu gegen-
ständlicher Beschlussvorlage die folgenden 
positiven Gutachten im Sinne der Artt. 185 
und 187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr.  2 
“Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“  ab-
gegeben wurden:

DATO ATTO che sulla presente proposta di 
deliberazione sono stati espressi i seguenti 
pareri  favorevoli  ai  sensi degli  artt.  185 e 
187 della L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“:

- für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit: 
vom Verantwortlichen des zuständigen 
Dienstes - elektronischer Fingerabdruck

- per  la  regolarità  tecnica:  da  parte  del 
Responsabile del servizio competente - 
impronta digitale

xOkobyg9lRHm9yng54NPIuXIpARrfSpPYSBb0wdsyks=

- für  die  buchhalterische  Ordnungsmä-
ßigkeit:  vom  Verantwortlichen  des  Fi-
nanzdienstes - elektronischer Fingerab-
druck

- per la regolarità contabile: da parte del 
Responsabile del Servizio Finanziario - 
impronta digitale

c59OlRfcYjNWRCNpIRI0+8SL2N9hc8/U9j4D9a3r5CE=

NACH EINSICHTNAHME in das R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol“;

VISTA la L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti nella forma di legge:

1. das Honorar in Bezug auf die Beauftra-
gung  der  zeitweiligen  Bietergemein-
schaft, bestehend aus Freiberuflersozi-
etät Stifter + Bachmann und Ingenieur-
gesellschaft  Bergmeister  GmbH, mit 
der Planung (abzüglich der bereits er-
arbeiteten Leistungen QbI), Bauleitung, 
Abrechnung und Sicherheitskoordinati-
on der Arbeiten betreffend den Umbau 
und  Ausbau  der  Schulzone  von  Inni-
chen - 2. Baulos (Wirtschaftsoberschu-
le) um  €  205.168,96 (+ 4%, + MwSt.) 
zu erhöhen;

1. di aumentare di € 205.168,96 (+ 4%, + 
IVA) l'onorario riferentesi all'incarico  al 
raggruppamento  temporaneo,  costitui-
to da studio associato Stifter + Bach-
mann e società di ingegneria Bergmei-
ster Srl, della progettazione (ad ecce-
zione delle prestazioni QbI già elabora-
te), direzione, contabilità e coordinazio-
ne di sicurezza dei lavori di modifica ed 
ampliamento  della  zona  scolastica  di 
San Candido – 2. lotto (Istituto tecnico 
economico);

2. den Zusatzvertrag gemäß Anlage I.1, 
Art. 3, Abs. 1, Buchst. b des Gv.D. Nr. 
36/2023 in elektronischer Form, unter 
Einhaltung  der  einschlägigen  Bestim-
mungen des Kodex der digitalen Ver-
waltung  gemäß  GvD.  Nr.  82/05,  in 
Form einer öffentlichen Verwaltungsur-
kunde  durch  den  Gemeindesekretär 
abzuschließen;

2. di  stipulare  il  contratto, ai  sensi 
dell’allegato I.1, art. 3, co. 1, lett. B del 
D.Lgs. n. 36/2023, in modalità elettro-
nica, nel rispetto delle pertinenti dispo-
sizioni del codice dell'amministrazione 
digitale di cui al D.Lgs. n. 82/05, in for-
ma pubblica amministrativa a cura del 
segretario comunale;

3. den Bürgermeister zu beauftragen und 
zu ermächtigen, denselben Zusatzver-

3. di incaricare e autorizzare il Sindaco a 
sottoscrivere il contratto aggiuntivo me-



trag zu unterzeichnen; desimo;

4. darauf hinzuweisen, dass gegenständ-
liche  Maßnahme  keine  Ausgabenver-
pflichtung bedingt, da die Ausgabe zu 
Lasten der Autonome Provinz Bozen-
Südtirol ist, welche aufgrund der oben 
genannten Vereinbarung für die direkte 
Auszahlung  zu  Gunsten  des  Wirt-
schaftsteilnehmers sorgt;

4. di  dare atto che il  presente provvedi-
mento non comporta alcun impegno di 
spesa,  in quanto la spesa è a carico 
della Provincia Autonoma di  Bolzano-
Alto Adige, la quale,  in base alla  sud-
detta convenzione,  provvede al paga-
mento  diretto  a  favore  dell’operatore 
economico;

5. die Autonomen Provinz Bozen-Südtirol 
den  zu  ersuchen den genannten  Be-
trag nach Überprüfung der  ordnungs-
gemäßen  Ausführung  des  Auftrages 
gegen  Vorlage  der  Rechnung  ohne 
Fassung  eines  eigenen  Beschlusses 
zu liquidieren und auszubezahlen, so-
fern er sich innerhalb der Grenzen der 
vorliegenden  Ausgabenverpflichtung 
bewegt;

5. di  richiedere alla  Provincia  Autonoma 
di Bolzano-Alto Adige di liquidare e pa-
gare il  citato importo,  previo controllo 
della regolare esecuzione dell'incarico, 
dietro presentazione della fattura, sen-
za adozione di apposita deliberazione, 
qualora  sia  ricompreso  nei  limiti  del 
presente impegno di spesa;

6. im Sinne des Art.  183,  Absatz 2 des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autono-
men Region Trentino-Südtirol“ eine Ab-
schrift  gegenständlicher  Maßnahme 
gleichzeitig  mit  dem Aushang  an  der 
Amtstafel  den  Fraktionssprechern  im 
Gemeinderat zu übermitteln;

6. di  trasmettere,  a  norma  dell'art.  183, 
comma 2 della  L.R.  03.05.2018,  n.  2 
„Codice degli enti locali della Regione 
autonoma  Trentino-Alto  Adige“,  copia 
del  presente  provvedimento,  conte-
stualmente all'affissione all'albo, ai ca-
pigruppo consiliari;

7. das Original dieses Dokuments in den 
digitalen Archiven der Gemeinde Inni-
chen  im Sinne  des  Art.  22  des  GvD 
vom 07.03.2005, Nr. 82 i.g.F. aufzube-
wahren.

7. di  conservare  l’originale  del  presente 
documento negli archivi informatici del 
Comune  di  San  Candido  ai  sensi 
dell’art 22 del D.Lgs. del 07/03/2005, n. 
82 i.v..

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti nella forma di legge:

gegenständlichen Beschluss im Sinne des 
Art. 183, Abs. 4, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2 “Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ in 
Anbetracht  der  Dringlichkeit  der  Angele-
genheit für  unverzüglich vollziehbar zu er-
klären.

di dichiarare la presente deliberazione im-
mediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell'art. 
183, comma 4, della L.R. 03.05.2018, n. 2 
„Codice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige“, stante l’urgenza 
di provvedere.

Rechtsmittel: Gegen  diesen  Beschluss 
kann während seiner Veröffentlichung beim 

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente 
deliberazione può essere presentata oppo-



Gemeindeausschuss Einwand erhoben und 
innerhalb von 60 Tagen beim Regionalen 
Verwaltungsgericht Trentino-Südtirol – Au-
tonome Sektion für die Provinz Bozen Re-
kurs eingebracht werden.

sizione presso la Giunta comunale entro il 
periodo di pubblicazione e ricorso al Tribu-
nale Regionale di Giustizia Amministrativa 
Trentino–Alto  Adige  –  Sezione  Autonoma 
per la Provincia di Bolzano entro 60 giorni.

Betrifft der Beschluss die Vergabe von öf-
fentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist ge-
mäß  Art.  120,  Abs.  5  des  GvD  Nr. 
104/2010 auf 30 Tage reduziert.

Se  la  deliberazione  riguarda  l'affidamento 
di appalti pubblici, il termine di ricorso è ri-
dotto a 30 giorni, ai sensi dell'art. 120, c. 5 
del D.Lgs. n. 104/2010. 



Gelesen, genehmigt und gefertigt: Letto, confermato e sottoscritto:

Der Bürgermeister/Il Sindaco Der Sekretär/Il Segretario

  Rainer Klaus   Happacher Dr. Michael
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